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Introducción
Antes de usar el aparato, lea atentamente las instrucciones de funcionamiento. Estas contienen 
información importante sobre la seguridad, el funcionamiento y el mantenimiento del aparato. 
Un uso correcto contribuye significativamente a un uso eficiente de la energía y minimiza su 
consumo. El uso inadecuado del aparato puede ser peligroso, especialmente para los niños.

Conserve el manual de instrucciones para futuras consultas y entrégueselo a los propietarios 
posteriores.
El fabricante trabaja constantemente en el desarrollo de todos los tipos y modelos. Por lo tanto, nos 
reservamos el derecho de realizar cambios en el diseño, las características y la tecnología.

Conformidad CE
Este dispositivo cumple, en el momento de su lanzamiento al mercado, con los requisitos 
establecidos en las Directivas del Consejo relativas a la aproximación de las legislaciones de los 
Estados miembros en materia de compatibilidad electromagnética (Directiva 2014/30/UE) y al uso de 
equipos eléctricos dentro de determinados límites de tensión (Directiva 2014/35/UE).

Este dispositivo lleva la marca CE y dispone de una declaración de conformidad que 
puede ser inspeccionada por las autoridades competentes de vigilancia del mercado.

Introducción
Es fundamental leer atentamente el manual de instrucciones antes de poner en funcionamiento el 
aparato. El manual contiene información importante sobre seguridad para su funcionamiento y 
mantenimiento. Un uso correcto contribuye significativamente a un uso eficiente de la energía y 
minimiza su consumo.
El uso inadecuado del aparato puede ser peligroso, especialmente para los niños. Conserve el 
manual de instrucciones para futuras consultas y entrégueselo a los siguientes propietarios.

El fabricante trabaja constantemente en el desarrollo de todos los tipos y modelos. Por lo 
tanto, nos reservamos el derecho de realizar cambios en la forma, el equipamiento y la 
tecnología.

Conformidad CE
En el momento de su comercialización, este aparato cumple con los requisitos establecidos en las 
directivas del Consejo relativas a la armonización de las legislaciones de los Estados miembros en 
materia de compatibilidad electromagnética (Directiva 2014/30/UE) y en las directivas relativas al uso 
de equipos eléctricos dentro de determinados límites de tensión (Directiva 2014/35/UE).

Este aparato lleva la marca CE y cuenta con una declaración de conformidad que puede ser 
examinada por las autoridades supervisoras del mercado competentes.



Familiarícese con el dispositivo

ALEMÁN

Alcance de la entrega

1x
1x
1x
1x

Dispositivo1

Instrucciones de uso
Tarjeta de servicio
Libro de seguridad

Almacenamiento en frío

5x Estante de rejilla

Designación
1) Iluminación
2) Controlador de temperatura
3) Estantes de alambre
4) Patas ajustables / ruedas traseras
5) Manija empotrada
6) Ventilador

controlador de temperatura

APAGADO

Nivel 1 – 7
= APAGADO

= Niveles de enfriamiento

1*) El término "dispositivo" se utiliza en el texto para referirse a un refrigerador de bebidas.





Conozca su electrodoméstico
INGLÉS

Alcance del suministro
1x
1x
1x
1x

aparato2

Manual de instrucciones
Tarjeta de servicio
Libro de seguridad

Compartimento refrigerado
5x Bandeja para huevos

Designación
7) Luz
8) Regulador de temperatura
9) Estante para parrilla

10) Patas/ruedas ajustables en la parte trasera
11) Agarre empotrado
12) Ventilador

Regulador de temperatura
Apagado = APAGADO

Posición 1 – 7 = Niveles de enfriamiento

2*) El término electrodoméstico se utiliza a lo largo del texto para referirse a un refrigerador de bebidas.
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Por su seguridad

1 Por su seguridad
Para un uso seguro y adecuado, lea atentamente las instrucciones de uso y demás 
documentación del producto, y guárdelas para futuras consultas. Todas las instrucciones de 
seguridad están marcadas con un símbolo de advertencia que indica posibles riesgos desde el 
principio. Asegúrese de leer y seguir esta información.

Explicación de las instrucciones de seguridad

PELIGRO
Describe una situación peligrosa que, de ser ignorada, provocará la muerte o lesiones graves.

ADVERTENCIA
Describe una situación peligrosa que, de ser ignorada, podría provocar la muerte o lesiones 
graves.

PRECAUCIÓN
Describe una situación peligrosa que, de ser ignorada, podría provocar lesiones leves o 
moderadas.

PELIGRO
Describe una situación que, de ser ignorada, provocará daños materiales.

¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!

¡PELIGRO DE QUEMADURAS!
¡PELIGRO DE INCENDIO!

➢ Información e instrucciones que deben observarse.
• Marca una lista
✓ Indica los pasos del examen en secuencia.
1. Marque los pasos del trabajo en secuencia.
→ Describe la respuesta del dispositivo al paso de trabajo.

1.1 Uso previsto
Este aparato está diseñado para uso doméstico. Es apto para enfriar alimentos.

• No utilice el aparato para ningún otro fin que no sea enfriar alimentos. El fabricante no se 
responsabiliza de ningún daño.

• Por motivos de seguridad, no se permiten modificaciones ni alteraciones en el 
dispositivo.

• Esta unidad de refrigeración no está diseñada para ser utilizada como un electrodoméstico empotrado.
• Los dispositivos con controlador de temperatura mecánico están diseñados para su uso hasta 

una altitud máxima de 2000 metros sobre el nivel del mar.
• Cualquier uso fuera de estas áreas de aplicación no se ajusta al propósito previsto y, por 

lo tanto, se considera un uso indebido.
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Por su seguridad

1.2 Mal uso
Las siguientes actividades se consideran uso indebido y, por lo tanto, están prohibidas:

• No guarde ni enfríe en el refrigerador ningún medicamento, plasma sanguíneo, preparados de 
laboratorio ni sustancias y productos similares contemplados en la Directiva de Productos 
Sanitarios 2007/47/CE.

• No almacene en el dispositivo sustancias explosivas ni latas de aerosol que contengan propelentes 
inflamables, como butano, propano, pentano, etc.

• No guarde bebidas carbonatadas y espumosas en el congelador.
• No guarde las botellas en el congelador a menos que el fabricante lo autorice.

• No amontone los alimentos en los compartimentos del congelador.
• No utilice ningún aparato eléctrico dentro del área de almacenamiento de alimentos que no 

esté aprobado por el fabricante.
• Este dispositivo no es apto para uso comercial.
• No coloque el dispositivo al aire libre.
• No conecte el dispositivo a la red eléctrica utilizando varios enchufes.
• No coloque cables de alimentación sobre un cable con corriente.

• No doble el cable de alimentación.
• Coloque el dispositivo de manera que el enchufe de alimentación sea accesible.
• No tire del cable de alimentación para desconectar el enchufe de la toma de corriente.

1.3 Seguridad para grupos específicos de personas

Este dispositivo puede ser utilizado por niños de 8 años o más, así como por personas con 
discapacidades físicas, sensoriales o mentales, o que carezcan de experiencia o conocimientos. Sin 
embargo, deben estar supervisados   o recibir instrucciones sobre el uso seguro del dispositivo y 
comprender los posibles riesgos.

• Los niños solo pueden limpiar y mantener el dispositivo bajo la supervisión de un adulto.

• Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen con el dispositivo.

PELIGRO
¡RIESGO DE ESTRANGULACIÓN POR CABLES ELÉCTRICOS!
Mantenga a los niños menores de 8 años alejados del cable de alimentación del dispositivo.

PELIGRO
¡PELIGRO DE ASFIXIA DEBIDO A 
LOS MATERIALES DE EMBALAJE!
Mantenga a los niños alejados del material de embalaje.

PELIGRO
¡PELIGRO DE ASFIXIA POR ELECTRODOMÉSTICO VIEJO!

• Los niños que jueguen podrían quedar encerrados dentro del dispositivo o encontrarse en otras situaciones que 
pongan en peligro su vida.

• Retire o destruya cualquier cierre de presión o de perno existente.
• No permita que los niños jueguen con el dispositivo.
• Supervise siempre a los niños que se encuentren cerca del electrodoméstico viejo.
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Por su seguridad

1.4 Riesgos residuales

PELIGRO
¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!

• Nunca toque el enchufe del cable de alimentación con las manos húmedas o mojadas al 
enchufarlo o desenchufarlo.

• Ensamble y conecte el dispositivo únicamente siguiendo las instrucciones de uso.
• En caso de emergencia, desconecte inmediatamente el cable de alimentación de la toma de corriente.

• Desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente antes de realizar cualquier procedimiento de limpieza o 
mantenimiento.

• Si su cable de alimentación está dañado, solicite la sustitución inmediata de su cable por nuestro departamento de atención al 

cliente.

• Si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, no utilice el dispositivo.
• No realice ninguna modificación al dispositivo, salvo las tareas de limpieza y 

mantenimiento descritas en estas instrucciones de funcionamiento.

ADVERTENCIA
¡PELIGRO DE INCENDIO!

• Una circulación de aire insuficiente puede provocar una acumulación de calor, lo que 
puede causar un incendio.

• Respete estrictamente las distancias prescritas para la parte posterior, los laterales y el borde 
superior del dispositivo (véase el capítulo 2.1).

• Mantenga el compresor y el condensador (según el modelo) libres de polvo y objetos.

1.5 Peligros de los refrigerantes

PELIGRO
¡RIESGO PARA LA SALUD!
Si el circuito de refrigeración se daña, el refrigerante isobutano R600a se fugará. Este 
refrigerante es perjudicial para la salud si entra en contacto con los ojos o se inhala.

PELIGRO
¡GAS INFLAMABLE!

¡RIESGO DE EXPLOSIÓN E INCENDIO!
• El circuito de refrigeración del dispositivo contiene isobutano R600a, un gas natural con alta 

compatibilidad medioambiental que es inflamable.
• Únicamente los técnicos autorizados pueden realizar modificaciones en el sistema de refrigeración.
• No dañe el circuito de refrigeración, por ejemplo, perforando los conductos de refrigerante 

con objetos afilados o doblando las tuberías.
• No dañe ninguna parte del circuito de refrigeración durante el transporte, la instalación, el 

mantenimiento y la eliminación del dispositivo.
• Para evitar la formación de una mezcla inflamable de gas y aire en caso de fuga de 

refrigerante, la sala de instalación debe tener un volumen mínimo de 1 m³ por cada 8 g de 
refrigerante, según la norma EN 378. La cantidad de refrigerante en el refrigerador se indica 
en la placa de características.
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Configuración

Procedimiento en caso de avería en el circuito de refrigeración:

• Evite a toda costa las llamas abiertas y las fuentes de ignición.
• Ventile bien la habitación donde se encuentra el dispositivo.
• Contacta con el servicio de atención al cliente.

2. Configurar

Antes de configurar y conectar el dispositivo, asegúrese de que
• El dispositivo se desconecta de la red eléctrica (véase el capítulo 1.4).
• Se cumplen las condiciones de instalación (véase el capítulo 2.1).

Elección de la ubicación de instalación

• La temperatura depende de ciertos factores, como el lugar de instalación, la frecuencia con 
la que se abre la puerta del aparato o la forma en que se carga el aparato.

• En épocas de temperaturas muy elevadas durante el verano, suba el control de temperatura a un nivel 
superior para mantener la temperatura de refrigeración deseada.

• Para un consumo energético óptimo, deje las bandejas de cristal colocadas en el aparato tal como se 
muestra (véase la ilustración "Para conocer el aparato").

ahorrar energía
• No coloque el aparato cerca de estufas, radiadores u otras fuentes de calor. Las altas temperaturas 

ambiente hacen que el compresor funcione con mayor frecuencia y durante períodos más 
prolongados, lo que resulta en un mayor consumo de energía.

• Asegúrese de que haya una ventilación adecuada en la base, los laterales y la parte posterior del 
dispositivo. Nunca cubra las aberturas de ventilación. Respete las dimensiones de espacio libre 
(consulte la sección 2.1).

• La disposición de los cajones, estantes y compartimentos, tal como se muestra en la ilustración 
"Para conocer el dispositivo", ofrece el uso más eficiente de la energía y, por lo tanto, debería 
mantenerse si es posible.

Desembalar el dispositivo

El embalaje debe estar intacto. Compruebe que el dispositivo no presente daños causados   durante el 
transporte. Nunca conecte un dispositivo dañado. En caso de daños, póngase en contacto con el 
proveedor.

PRECAUCIÓN
¡RIESGO DE LESIONES Y DAÑOS MATERIALES!

• Realice siempre el transporte acompañado de otra persona.
• No corte el material de embalaje con un objeto afilado, por ejemplo, un cúter.

Retire la protección de transporte.
El dispositivo y algunas partes de su interior están protegidas para el transporte.

✓ Retire todas las tiras adhesivas de los lados derecho e izquierdo de la puerta del electrodoméstico.
✓ Retire toda la cinta adhesiva y los materiales de embalaje del interior del 

dispositivo.
✓ Elimine los residuos de adhesivo con agua alcalina.

Es posible que el dispositivo tenga pegatinas con avisos de advertencia. Preste atención a 
estas advertencias y no las retire.
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Configuración

2.1 Configuración del dispositivo

Instale el dispositivo respetando las distancias mínimas prescritas.
Colóquelo en una habitación seca y bien ventilada, donde la temperatura ambiente corresponda a 
la clase climática para la que está diseñado el dispositivo.

PELIGRO
¡DAÑOS A LA PROPIEDAD!
Tras transportar la unidad en posición horizontal, déjela en posición vertical durante 12 horas para 
que el refrigerante se acumule en el compresor. De no hacerlo, podría dañar el compresor y 
provocar una avería. En ese caso, la garantía quedará anulada.

AGUA-
CONTENIDO DE STEAM EN
AIRE SECO

CLIMA-
CLASE

VIDRIO SECO
TEMPERATURA

RELATIVO
HUMEDAD

ROCÍO-
PUNTO

0 20 °C 50% 9,3 °C 7,3 g/kg
1 16 °C 80% 12,6 °C 9,1 g/kg
2 22 °C 65% 15,2 °C 10,8 g/kg
3 25 °C 60% 16,7 °C 12,0 g/kg
4 30 °C 55% 20,0 °C 14,8 g/kg
5 27 °C 70% 21,1 °C 15,8 g/kg
6 40 °C 40% 23,9 °C 18,8 g/kg
7 35 °C 75% 30,3 °C 27,3 g/kg
8 23,9 °C 55% 14,3 °C 10,2 g/kg

Distancias mínimas para la ventilación
La circulación de aire en la parte trasera, lateral y superior de la unidad afecta al consumo 
energético y al rendimiento de refrigeración. Es fundamental mantener las distancias mínimas de 
ventilación indicadas en el diagrama inferior. De lo contrario, el aire atrapado no podrá salir, lo que 
provocará que el compresor funcione continuamente y acortará la vida útil de la unidad.

Dimensiones del dispositivo en mm y grados

a b b2 do d mi F GRAMO h
540 560 1050 1725 100 50 75 250° 1055
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Atender

➢ El incumplimiento de las distancias mínimas aumenta el consumo de electricidad.
➢ Si el calor acumulado alrededor del dispositivo no puede disiparse, el 

funcionamiento del dispositivo se ve afectado.
➢ Para alcanzar la clase de energía especificada, mantenga las 

distancias mencionadas anteriormente.
➢ No coloque frigoríficos-congeladores con control de temperatura en 

habitaciones frías con temperaturas inferiores a 16 °C.

2.2 Nivelación

Si la superficie es ligeramente irregular, nivele el dispositivo 
utilizando las patas delanteras.

3. Operación

Antes de la puesta en marcha, asegúrese de que se hayan retirado todas las películas protectoras del dispositivo 
y límpielo a fondo (véase el capítulo 5).

3.1 Conexión del dispositivo

1. Conecte el dispositivo a la fuente de alimentación.

2. Compruebe que el enchufe esté bien conectado. Para las conexiones eléctricas, consulte la placa de características.

3.2 Encienda el dispositivo

Ajuste la temperatura interna del dispositivo mediante el controlador de 
temperatura.

1. Ajuste el control de temperatura al nivel de potencia deseado.

➢ Tras encenderlo, puede tardar varias horas en alcanzar la temperatura 
deseada.

➢ Introduzca los alimentos en el aparato únicamente cuando haya alcanzado 
la temperatura deseada.

➢ No ajuste la temperatura más baja de lo necesario. Esto contribuye a un uso 
óptimo de la energía.

➢ Abra el aparato únicamente cuando sea necesario y durante el menor 
tiempo posible. El consumo de energía y la temperatura interior pueden 
aumentar si la puerta se abre con frecuencia o durante periodos 
prolongados, o si no se cierra correctamente.

Apaga el dispositivo
1. Gire el control de temperatura a la posición de APAGADO.

2. Desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente.

→ El dispositivo está apagado y ya no enfría.

➢ Si el control de temperatura está configurado en "APAGADO", la refrigeración se 
desactiva, pero el circuito eléctrico permanece activo.
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Bebidas refrescantes

Enfría 4 bebidas
Un almacenamiento adecuado puede ayudar a preservar la calidad de la bebida.

ADVERTENCIA
¡RIESGO PARA LA SALUD!
Si el aparato se apaga o hay un corte de luz, los alimentos no se refrigerarán adecuadamente. Los 
alimentos almacenados pueden descongelarse total o parcialmente y echarse a perder. Consumir 
alimentos descongelados o parcialmente descongelados supone un riesgo de intoxicación 
alimentaria.

• Tras un corte de luz, compruebe si las bebidas almacenadas siguen siendo aptas para el 
consumo.

La cámara frigorífica es apta para almacenar bebidas.
Al almacenar en una cámara frigorífica, tenga en cuenta lo siguiente:

• Utilice únicamente bebidas impecables.
• Procure que el tiempo entre la compra de las bebidas y su introducción en el dispositivo sea 

lo más breve posible.
• Evite el contacto con alimentos cocinados.
• Las altas temperaturas dentro del aparato hacen que las bebidas se echen a perder más rápido. 

La temperatura media es la más adecuada para una conservación óptima de los alimentos.
• Coloque las bebidas en el aparato de forma que el aire pueda circular libremente en el compartimento.

Los estantes son extraíbles para permitir el almacenamiento de mayores cantidades en la 
cámara frigorífica.

1. Levante los compartimentos de almacenamiento traseros y tire de ellos hacia adelante. O

2. Gire los estantes hacia arriba o hacia abajo y retírelos.
Al enfriar bebidas recién preparadas, tenga en cuenta lo siguiente:

• Si la puerta del electrodoméstico se deja abierta durante un período prolongado, esto conlleva un aumento 

significativo de la temperatura dentro de los compartimentos del aparato.

• Este aparato no es apto para congelar alimentos.
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Bebidas refrescantes

Resumen de las recomendaciones de almacenamiento

SALA DE REFRIGERACIÓN

❶ Coloca las bebidas aquí.
❷ Coloca aquí la leche y el suero de leche.
❸ Coloca aquí las salsas y los aderezos.

➢ Para disponer de más espacio de almacenamiento (por ejemplo, para artículos 
refrigerados grandes), retire los estantes centrales. Si es necesario, retire los 
estantes superior e inferior al final.

➢ Un compartimento del refrigerador siempre lleno contribuye a una eficiencia 
energética óptima. Evite los compartimentos vacíos o medio vacíos.

➢ Descongele los alimentos congelados en el refrigerador. El frío de los alimentos congelados 
reduce el consumo de energía en el compartimento del refrigerador y, por lo tanto, aumenta 
la eficiencia energética.
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Mantenimiento y cuidado

5 Mantenimiento y cuidado

Por motivos de higiene, limpie el aparato con regularidad, tanto por dentro como por fuera, incluyendo la 
junta de la puerta y los componentes internos.
Antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento o reparación, asegúrese de que el dispositivo esté desconectado de la 
red eléctrica (consulte el capítulo Seguridad - Descarga eléctrica).

PRECAUCIÓN
¡RIESGO DE LESIONES!

• No utilice calentadores eléctricos, llamas abiertas, cuchillos ni objetos similares para 
descongelar.

• Nunca limpie el aparato con limpiadores a vapor. La humedad podría penetrar en los 
componentes eléctricos.

• Si el control de temperatura está configurado en "APAGADO", la refrigeración se 
desactiva, pero el circuito eléctrico permanece activo.

PELIGRO
¡DAÑOS A LA PROPIEDAD!

• No utilice productos de limpieza abrasivos o agresivos.
• No utilice esponjas abrasivas.
• Los aceites esenciales y los disolventes orgánicos, como el zumo de limón o naranja, el ácido 

butírico o los productos de limpieza que contienen ácido acético, pueden dañar las piezas de 
plástico. Evite que estas sustancias entren en contacto con los componentes del dispositivo.

5.1 Limpieza del dispositivo

1. Apague el dispositivo y desconéctelo de la red eléctrica.
2. Retire los productos refrigerados. Guarde todo cubierto en un 

lugar fresco.
3. Para limpiar los estantes de vidrio, levántelos ligeramente hacia arriba y tire de ellos 

hacia afuera hasta que se inclinen hacia arriba o hacia abajo.
Gíralo hacia afuera y retíralo.

4. Deslice los compartimentos de las puertas hacia arriba y retírelos.
5. Limpie el aparato, incluyendo la junta de la puerta y el interior, 

con un paño y agua tibia, añadiendo un poco de detergente 
lavavajillas común.

6. Limpiar con agua limpia y secar.
7. Compruebe el orificio de drenaje de la condensación. Límpielo 

regularmente con bastoncillos de algodón.
8. Instale los estantes de vidrio limpios, los compartimentos de las puertas, los 

cajones, etc.
9. Asegúrese de que el interior del dispositivo esté 

completamente seco.
10. Conecte el dispositivo a la red eléctrica y enciéndalo.
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5.2 Limpieza/sustitución de la junta de la puerta del aparato

Compruebe la estanqueidad de las juntas de la puerta.
1. Sujete una tira de papel suficientemente larga, de 50 mm de 

ancho y 0,08 mm de grosor, en varios puntos del dispositivo.

→ Si el papel se puede deslizar con una ligera resistencia, la junta de 
la puerta del electrodoméstico está bien sellada. (El grosor del 
papel utilizado se comprueba según la norma ISO 534).

denso Fugas

O
1. Coloque una linterna sobre una repisa de vidrio dentro del 

electrodoméstico, apunte la luz hacia la junta de la puerta y 
ciérrela. Si no entra luz directa, la junta está bien sellada.

→ Si la luz directa atraviesa la puerta cerrada, la junta de la puerta del 
electrodoméstico tiene una fuga. Fugas

Sustitución de la junta de la puerta del electrodoméstico

1. Retire los alimentos del aparato.
2. Retire la junta de la puerta del aparato.
3. Limpie la puerta del electrodoméstico como de costumbre.

4. Inserte la nueva junta de la puerta del electrodoméstico en los huecos.
5. Primero, inserte la junta de la puerta del electrodoméstico en las esquinas y presiónela/deslícela con el pulgar 

para fijarla en su lugar.
6. Si la junta de la puerta del electrodoméstico no está bien ajustada en todas partes: caliente con 

cuidado las zonas afectadas con un secador de pelo y tire ligeramente con los dedos.

➢ Revise periódicamente las juntas de las puertas de los electrodomésticos 
para detectar suciedad o daños.

➢ La grasa y el aceite hacen que las juntas de las puertas de los electrodomésticos se vuelvan porosas y 

quebradizas. Si la grasa o el aceite caen sobre las juntas de las puertas:

Limpie inmediatamente las juntas de la puerta del electrodoméstico con un paño y agua 
tibia, añadiendo un poco de producto de limpieza comercial.
El lavavajillas líquido limpia.

➢ Las juntas de la puerta del aparato deben estar completamente intactas para garantizar 
que las puertas cierren correctamente y que el consumo de energía no aumente 
innecesariamente.
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5.3 Descongelación

Descongelación automática en el compartimento del refrigerador

El compartimento del refrigerador está equipado con un sistema de descongelación automática. La escarcha y el hielo se 
descongelan automáticamente. El agua derretida fluye a través del conducto hacia el orificio de descongelación en la parte 
posterior del electrodoméstico, donde cae en una bandeja de goteo. El calor del motor evapora el agua derretida.

Ajuste la temperatura para que el aparato no enfríe continuamente sin descongelar. De lo contrario, la 
temperatura interior del frigorífico bajará (por debajo de 0 °C) y las bebidas y los alimentos frescos se 
congelarán. La acumulación de hielo en la pared trasera aumentará significativamente el consumo de 
energía y reducirá la eficiencia del aparato.

➢ Si el agua de deshielo no drena correctamente desde el canal de drenaje hasta el 
recipiente de recolección, compruebe si el canal de drenaje está obstruido.
(véase el capítulo 6).

➢ No se debe dejar agua estancada en el suelo ni que entre en contacto 
con componentes eléctricos.

5.4 Fuentes de luz (LED)

El dispositivo está equipado con iluminación LED que no requiere mantenimiento.

➢ Las reparaciones de esta iluminación LED solo deben ser realizadas 
por el servicio de atención al cliente.

5.5 Retirar el dispositivo del servicio

✓ Para apagar el dispositivo, desenchúfelo o retire el fusible y desenrósquelo.

✓ Retire la comida.
✓ Desconecte el cable de alimentación o apague el fusible y desenrósquelo.
✓ Descongele el aparato y límpielo a fondo (véase el capítulo 5).
✓ Deje la puerta del electrodoméstico abierta para evitar malos olores y la aparición de moho.
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6. Solución de problemas relacionados con ruidos o errores de funcionamiento

Las reparaciones de aparatos eléctricos solo deben ser realizadas por el servicio de atención al cliente 
(véase el capítulo 7). Las reparaciones incorrectas o realizadas por personal no profesional pueden 
suponer un peligro para el usuario.
La garantía quedará anulada si la reparación no la realiza un profesional.

Ruido de funcionamiento

RUIDOS TIPO DE SONIDO CAUSA / REMEDIO

Normal
ruidos

Canicas Provocado por el compresor cuando 
está en funcionamiento.

ruido líquido Esto se debe a la circulación del 
refrigerante dentro de la unidad.

Sonidos de clic El controlador de temperatura 
enciende o apaga el compresor.

Inquietante
ruidos

Sonidos de botellas Deje una distancia de seguridad entre las 
botellas y otros recipientes.

Vibración del licuador (solo 
cuando sea visible)
licuadora en el
(Parte posterior del dispositivo)

Comprueba si el condensador situado en la parte 
posterior del dispositivo está suelto.
Conecte el condensador.

Corregir errores
PERTURBACIÓN POSIBLES CAUSAS MEDIDAS

Iluminación interior
no funciona,
pero compresor
correr.

La bombilla está defectuosa. Sustituya la bombilla (véase 
el capítulo 5.4).

Hay agua dentro del 
aparato.

El orificio de drenaje de condensación 
está completamente cerrado.

Orificio de drenaje de condensación

Limpiar, por ejemplo, con un 
hisopo de algodón.

La unidad de refrigeración está en funcionamiento.

con frecuencia y durante demasiado 

tiempo.

La puerta del electrodoméstico se abre con demasiada frecuencia. No lo hagas innecesariamente

Abra la puerta del electrodoméstico.

La circulación de aire alrededor del dispositivo 
está obstruida.

Los alrededores del
Suelta el dispositivo.

El dispositivo no enfría. El dispositivo está apagado o no 
recibe alimentación eléctrica.

fuente de alimentación y
Compruebe los fusibles. 
Compruebe si el
Asegúrese de que el enchufe esté correctamente 

insertado en la toma de corriente. Compruebe si 

hay voltaje en la toma de corriente.

Hay una toma de corriente conectada.

El control de temperatura está configurado en “APAGADO”. controlador de temperatura

Comprobar la configuración.

La temperatura ambiente es 
demasiado baja.

(véase el capítulo 2.1)
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La pared lateral es muy
cálido (solo para
Modelos con
espumado
licuadora).

El condensador libera aire caliente al ambiente. 
Si la temperatura ambiente es demasiado alta, 
puede acumularse calor. Una vez que la 
temperatura ambiente haya descendido, la 
unidad volverá a enfriar con normalidad. 
Asegúrese de mantener las distancias de 
seguridad especificadas (consulte la sección 
2.1).

No hay medidas
necesario.

En la parte trasera
La pared interior se forma

una capa de escarcha 
o hielo.

Las altas temperaturas de la habitación (como en 
los días calurosos de verano) y una configuración 
de control de temperatura alta pueden provocar 
problemas persistentes.
Funcionamiento en modo de refrigeración. El 

compresor debe funcionar de forma continua para 

mantener la temperatura programada dentro de la 

unidad.

para mantener. El dispositivo no puede 
hacerlo automáticamente.
para descongelar, ya que esto solo es posible 
cuando el compresor no está funcionando 
(véase el capítulo 5.3).

El controlador de temperatura
Bájalo a una configuración 
más baja. El compresor
Se encenderá y apagará como de 

costumbre, y el sistema de 

descongelación automática funcionará.

Continuará.
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7. Repuestos / Servicio al cliente

Los siguientes repuestos están disponibles a través del servicio de atención al cliente (según el dispositivo):

(1) Termostatos, sensores de temperatura, placas de circuitos y fuentes de luz;
(2) Juntas de puertas, manijas de puertas, bisagras de puertas, estantes e insertos

Las piezas de repuesto están disponibles 7 años después de que la última unidad de un modelo se haya 
comercializado.
Las juntas de las puertas están disponibles 10 años después de que se haya comercializado la última unidad 
de un modelo.

Para acceder a la base de datos de productos, para:
• Órdenes de reparación
• Ficha de datos
• Instrucciones de uso

Escanee el código QR de servicio que se encuentra en la tarjeta de servicio adjunta o en la placa de características del 
dispositivo.

Tarjeta de servicio Placa tipográfica

Para obtener más información sobre el servicio, consulte la tarjeta de servicio adjunta. 
Dirección de atención al cliente:
EGS GmbH
Dieselstrasse 1
33397 Rietberg / ALEMANIA

➢ La visita del técnico de atención al cliente en caso de funcionamiento 
incorrecto o de alguna de las averías descritas no es gratuita, ni siquiera 
durante el período de garantía.
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8. Condiciones de la garantía

Como comprador de un electrodoméstico Exquisit, usted tiene derecho a la garantía legal que le 
corresponde según su contrato de compraventa con el vendedor. El ejercicio de esta garantía es 
gratuito y no está limitado por ella. Esta garantía se le otorga adicionalmente a la garantía legal, 
bajo las siguientes condiciones.

Período de desempeño
La garantía tiene una validez de 24 meses a partir de la fecha de compra (se requiere comprobante de 
compra). Durante los primeros 12 meses, el servicio de atención al cliente reparará gratuitamente 
cualquier defecto del dispositivo, siempre que este sea fácilmente accesible para su reparación. Durante 
los siguientes 12 meses, el comprador deberá demostrar que el defecto ya existía en el momento de la 
entrega.
Para uso comercial (p. ej., en hoteles, comedores) o uso compartido por varios hogares, la garantía 
es de 12 meses a partir de la fecha de compra (se debe presentar el comprobante de compra). 
Durante los primeros 6 meses, el servicio de atención al cliente reparará gratuitamente los defectos 
del dispositivo, siempre que este sea fácilmente accesible para su reparación. Durante los 6 meses 
siguientes, el comprador deberá demostrar que el defecto ya existía en el momento de la entrega.

Presentar una reclamación de garantía no extiende la garantía ni del dispositivo ni de las piezas 
recién instaladas.
Alcance de la corrección de defectos
Dentro de los plazos establecidos, subsanaremos todos los defectos del dispositivo que sean 
demostrablemente atribuibles a mano de obra defectuosa o defectos de material. Las piezas 
reemplazadas pasarán a ser de nuestra propiedad.
Se excluyen los siguientes elementos:

Desgaste normal, daños intencionados o por negligencia, daños causados   por no seguir las 
instrucciones de funcionamiento, configuración o instalación incorrectas o conexión a una tensión de 
red incorrecta, daños debidos a efectos químicos o electrotérmicos u otras condiciones ambientales 
anormales, daños en el vidrio, la pintura o el esmalte y posibles diferencias de color, así como 
bombillas defectuosas.

Asimismo, quedan excluidos los defectos del dispositivo derivados de daños durante el 
transporte. Tampoco prestamos servicios si, sin nuestra autorización expresa por escrito, se ha 
trabajado en el dispositivo Exquisit por personas no autorizadas o si se han utilizado piezas de 
terceros. Esta limitación no se aplica a los trabajos realizados sin errores por un técnico cualificado 
que utilice nuestras piezas originales para adaptar el dispositivo a la normativa de protección 
técnica de otro país de la UE.

Alcance
Nuestra garantía se aplica a los dispositivos que fueron comprados y están en funcionamiento en la 
República Federal de Alemania o Austria.
Para presentar reclamaciones relacionadas con dispositivos defectuosos, las direcciones del remitente y del destinatario deben estar 
ubicadas en la República Federal de Alemania o en Austria.
Para los dispositivos comprados y utilizados en otros países europeos, se aplican las condiciones de 
garantía del vendedor.
Para órdenes de reparación fuera del período de garantía:

• Si un dispositivo está en reparación, las facturas de reparación vencen de inmediato y deben pagarse sin 
deducción alguna.

• Si se inspecciona un dispositivo o no se completa una reparación que se ha iniciado, se 
cobrarán gastos de desplazamiento y mano de obra.

• El asesoramiento de nuestro centro de atención al cliente es gratuito (véase el capítulo 7).
GGV Handelsgesellschaft mbH & Co. KG, August-Thyssen-Str. 8, D-41564 Kaarst-Holzbüttgen
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9 Eliminación

Deseche el embalaje
Deseche el embalaje por separado. Deposite el cartón y el papel en el contenedor de papel usado y el film 
plástico en el contenedor de reciclaje.

Desechar electrodomésticos viejos (DE)

Los electrodomésticos viejos no deben desecharse con la basura doméstica.

El símbolo del contenedor de basura tachado en el producto o su embalaje indica que el 
aparato no debe desecharse con la basura doméstica, sino que requiere una eliminación 
específica. Puede devolver el aparato usado gratuitamente a un punto de recogida 
municipal adecuado para residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, como un centro 

de reciclaje.
Puedes obtener las direcciones en la administración de tu ciudad o municipio.
Como alternativa, puede devolver los pequeños electrodomésticos con una longitud de borde de hasta 25 cm a los comercios 
que dispongan de una superficie de venta de equipos eléctricos y electrónicos de al menos 400 metros cuadrados.m²o minoristas 
de alimentos con una superficie total de ventas de al menos 800m²Devuelva gratuitamente los artículos que ofrezcan equipos 
eléctricos y electrónicos al menos varias veces al año.
Los electrodomésticos grandes y antiguos se pueden devolver sin costo alguno a un distribuidor 
participante al comprar un electrodoméstico nuevo del mismo tipo que realice prácticamente las 
mismas funciones. Comuníquese con su distribuidor para obtener más información sobre el proceso 
de devolución al recibir su nuevo electrodoméstico.

Si es posible, retire todas las pilas y baterías recargables, así como todas las bombillas que puedan 
extraerse sin dañarlas, antes de desechar el producto.

Tenga en cuenta que usted es responsable de eliminar los datos personales del 
dispositivo que se va a desechar.

Los niños a menudo no reconocen los peligros asociados con el uso de electrodomésticos. 
Asegúrese de supervisarlos adecuadamente y no permita que jueguen con ellos.

Eliminación de electrodomésticos viejos (AT)

El símbolo del contenedor de basura tachado en el producto o su embalaje indica que el aparato no 
debe desecharse con la basura doméstica, sino que requiere una eliminación específica. Puede 
devolver el aparato antiguo gratuitamente a un punto de recogida municipal adecuado para residuos 
de aparatos eléctricos y electrónicos, como un centro de reciclaje. Puede obtener las direcciones en 
su ayuntamiento o en la autoridad de gestión de residuos.

Autoridad local. También puede devolver gratuitamente sus electrodomésticos viejos a una tienda 
física al comprar uno nuevo del mismo tipo y con las mismas funciones. Para obtener más 
información sobre el proceso de devolución al recibir su nuevo electrodoméstico, póngase en 
contacto con la tienda.

Si es posible, retire todas las pilas y baterías recargables, así como todas las bombillas que puedan 
extraerse sin dañarlas, antes de desechar el producto.

Tenga en cuenta que usted es responsable de eliminar los datos personales del 
dispositivo que se va a desechar.

Este dispositivo puede contener sustancias que, si se desecha incorrectamente, pueden ser 
perjudiciales para el medio ambiente y la salud humana. El reciclaje ayuda a reducir los residuos y a 
conservar los recursos. Al recoger y reciclar por separado los dispositivos viejos, contribuyes a 
prevenir impactos negativos en el medio ambiente y la salud humana.
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10 Por su seguridad

Para un uso seguro y adecuado del aparato, lea el manual de instrucciones y la demás 
documentación que lo acompaña, y guárdelos en un lugar seguro para futuras consultas. Todas las 
instrucciones de seguridad de este manual están marcadas con un símbolo de advertencia. Estas 
advertencias alertan sobre posibles peligros desde el principio. Asegúrese de leer y seguir esta 
información.

Explicación de las instrucciones de seguridad

PELIGRO
Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, provocará lesiones muy graves o incluso la 
muerte.

ADVERTENCIA
Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, puede provocar lesiones muy graves o incluso la 
muerte.

PRECAUCIÓN
Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, puede provocar lesiones leves o moderadas.

ATENCIÓN
Indica una situación que, de no evitarse, provocará daños materiales.

¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!

¡RIESGO DE QUEMADURAS!

¡PELIGRO DE INCENDIO!

➢ Información e instrucciones que deben observarse.
• Indica una lista
✓ Indica los pasos de inspección en secuencia
1. Indica los pasos del trabajo en secuencia.
→ Describe la respuesta del aparato al paso de trabajo.

10.1 Uso previsto

El aparato está diseñado para uso doméstico. Es apto para enfriar alimentos.
• No utilice el aparato para fines distintos a la refrigeración de alimentos. El 

fabricante no se responsabiliza de ningún daño.
• Por razones de seguridad, no se permiten modificaciones ni alteraciones en el aparato.
• Este aparato no está diseñado para ser empotrado.
• Los aparatos con regulador de temperatura mecánico están diseñados para su uso hasta una 

altitud máxima de 2000 metros sobre el nivel del mar.
• Cualquier uso fuera de estas áreas de aplicación no se ajusta al uso previsto y, por lo tanto, 

se considera un uso indebido.
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10.2 Uso indebido

Las siguientes actividades se consideran uso indebido y, por lo tanto, están prohibidas:
• No guarde ni refrigere medicamentos, plasma sanguíneo, preparados de laboratorio ni 

sustancias y productos similares basados   en la Directiva de Productos Sanitarios 
2007/47/CE.

• No almacene sustancias explosivas ni aerosoles con propelentes inflamables como butano, 
propano, pentano, etc., en el aparato.

• No guarde bebidas carbonatadas o con gas en el congelador.
• No guarde las botellas en el congelador a menos que el fabricante lo autorice.

• No apriete los alimentos para introducirlos en los compartimentos del congelador.

• No utilice ningún aparato eléctrico en la despensa que no haya sido aprobado por el 
fabricante.

• El aparato no es apto para uso comercial.
• No instale el aparato al aire libre.
• No conecte el aparato a la red eléctrica mediante regletas con múltiples enchufes.

• No instale el cable de alimentación eléctrica bajo tensión.
• No doble el cable de alimentación.
• Coloque el aparato de manera que el enchufe de la red eléctrica sea accesible en todo momento.
• No desconecte el enchufe de la toma de corriente utilizando el cable de alimentación.

10.3 Seguridad para grupos específicos de personas

El aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas con 
discapacidades físicas, sensoriales o mentales, o que carezcan de experiencia o 
conocimientos. No obstante, deben estar supervisados   o haber recibido instrucciones sobre 
el uso seguro del aparato y comprender los posibles riesgos.

• Los niños solo podrán limpiar y realizar el mantenimiento del aparato bajo la supervisión de un adulto.
• Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

PELIGRO
¡RIESGO DE ESTRANGULACIÓN POR EL CABLE DE ALIMENTACIÓN 
ELÉCTRICA!
Mantenga a los niños menores de 8 años alejados del cable de alimentación del aparato.

PELIGRO
¡PELIGRO DE ASFIXIA DEBIDO A LOS MATERIALES DE 
EMBALAJE!
Mantenga a los niños alejados del material de embalaje.

PELIGRO
¡RIESGO DE ASFIXIA POR ELECTRODOMÉSTICO VIEJO!

• Los niños que juegan pueden quedar atrapados dentro del aparato o encontrarse en otras situaciones que 
pongan en peligro su vida.

• Retire o destruya las cerraduras y los sujetadores existentes.
• No deje que los niños jueguen con el aparato.
• Supervise siempre a los niños que se encuentren cerca del electrodoméstico viejo.
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10.4 Riesgos residuales

PELIGRO
¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!

• Nunca toque el enchufe del cable de alimentación con las manos mojadas o húmedas al 
enchufarlo o desenchufarlo.

• Instale y conecte el aparato únicamente de acuerdo con la descripción que figura en el manual 
de instrucciones.

• En caso de emergencia, desconecte inmediatamente el enchufe de la toma de corriente.
• Retire el enchufe de la toma de corriente antes de comenzar cualquier trabajo de limpieza o 

mantenimiento.
• Si el cable de alimentación está dañado, nuestro Servicio Postventa deberá sustituirlo sin 

demora.
• Si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, no utilice más el aparato.

• No realice ningún trabajo en el aparato que no sea la limpieza y el mantenimiento 
descritos en este manual de instrucciones.

ADVERTENCIA
¡PELIGRO DE INCENDIO!

• Una circulación de aire inadecuada puede provocar una acumulación de calor que puede derivar en un incendio.
• Es fundamental respetar las distancias de seguridad prescritas para la parte trasera, lateral y superior del 

aparato (véase el capítulo 2.1).
• Mantenga el compresor y el condensador (según el modelo) libres de polvo y objetos 

extraños.

10.5 Riesgos debidos al refrigerador

PELIGRO
¡RIESGO PARA LA SALUD!
Si el circuito de refrigeración se daña, se escapará el refrigerante isobutano R600a. El refrigerador 
representa un riesgo para la salud si entra en contacto con los ojos o si se inhala.

PELIGRO
¡GAS INFLAMABLE!

¡RIESGO DE EXPLOSIÓN E INCENDIO!
• El circuito de refrigeración del aparato contiene isobutano R600a, un gas natural con alta 

compatibilidad medioambiental; es inflamable.
• Únicamente los técnicos autorizados pueden trabajar en el sistema de refrigeración.
• No dañe el circuito de refrigeración, por ejemplo, perforando los conductos de refrigerante 

con objetos afilados, doblando las tuberías, etc.
• No dañe ninguna parte del circuito de refrigeración al transportar, instalar, reparar o 

desechar el aparato.
• Para evitar que se forme una mezcla explosiva de gas y aire en caso de fuga en el circuito del 

frigorífico, la habitación donde se instale el aparato debe tener un tamaño mínimo, según la 
norma EN 378, de 1 m³ por cada 8 g de frigorífico.
La cantidad de refrigerador en
El aparato frigorífico se puede encontrar en la placa de características.
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Qué hacer si el circuito de refrigeración está dañado:
• Evite a toda costa las llamas abiertas y las fuentes de ignición.
• Ventile bien la habitación donde está instalado el aparato.
• Contacte con el servicio postventa.

11. Configuración del aparato

Antes de configurar y conectar el aparato, asegúrese de que
• El aparato se desconecta de la red eléctrica (véase el capítulo 1.4) y
• Se cumplen las condiciones de instalación (véase el capítulo 2.1).

Elección de la ubicación de instalación
• La temperatura depende de ciertos factores, como el lugar de instalación, la frecuencia con la 

que se abre y se cierra la puerta del aparato o cómo se carga el aparato.
• Con temperaturas veraniegas muy elevadas, ajuste el regulador de temperatura a un nivel más alto 

para mantener la temperatura de refrigeración deseada.
• Para un consumo energético óptimo, deje los estantes de vidrio en el aparato como se 

muestra (véase la figura "Conociendo su aparato").

Ahorro de energía
• No instale el aparato cerca de estufas, radiadores u otras fuentes de calor. A temperaturas ambiente 

elevadas, el compresor funciona durante más tiempo y con mayor frecuencia, lo que resulta en un 
mayor consumo de energía.

• Asegúrese de que haya suficiente espacio de ventilación en la base, los laterales y la parte posterior del aparato. 
Nunca cubra las aberturas de ventilación. Respete las distancias de seguridad especificadas (véase el capítulo 2.1).

• La disposición de los cajones, estantes y compartimentos, tal como se muestra en la figura 
"Conociendo su electrodoméstico", ofrece el uso más eficiente de la energía y, por lo tanto, 
debe mantenerse siempre que sea posible.

Desembalar el aparato
El embalaje debe estar intacto. Inspeccione el aparato para detectar posibles daños durante el 
transporte. Bajo ninguna circunstancia conecte un aparato dañado a la red eléctrica. En caso de 
daños, póngase en contacto con el proveedor.

PRECAUCIÓN
¡RIESGO DE LESIONES Y DAÑOS A LOS ELECTRODOMÉSTICOS!

• Realice siempre el transporte acompañado de otra persona.
• No corte el material de embalaje con un objeto afilado, como un cúter.

Eliminación de la protección de transporte

El aparato y algunas de sus piezas internas están asegurados para su transporte.
✓ Retire toda la cinta adhesiva de los lados derecho e izquierdo de la puerta del electrodoméstico.
✓ Retire todas las cintas adhesivas y los materiales de embalaje del interior del aparato.

✓ Elimine los restos de adhesivo con agua alcalina.
Es posible que el aparato tenga pegatinas con advertencias. Estas deben respetarse sin excepción y 
no deben retirarse del aparato.
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11.1 Configuración del aparato

Coloque el aparato respetando las distancias mínimas de seguridad. Instálelo en una 
habitación seca y bien ventilada, cuya temperatura ambiente corresponda a la clase 
climática para la que está diseñado.

ATENCIÓN
¡DAÑOS EN LOS ELECTRODOMÉSTICOS!

Deje reposar el aparato durante 12 horas después del transporte para que el compresor se asiente 
correctamente. Si no se respeta esta indicación, el compresor podría dañarse y el aparato dejaría de 
funcionar. Esto anularía la garantía.

VAPOR DE AGUA
CONTENIDO EN SECO

AIRE

CLIMA
CLASE

BULBO SECO
TEMPERATURA

RELATIVO
HUMEDAD

ROCÍO
PUNTO

0 20°C 50% 9,3 °C 7,3 g/kg
1 16°C 80% 12,6 °C 9,1 g/kg
2 22°C 65% 15,2 °C 10,8 g/kg
3 25°C 60% 16,7 °C 12,0 g/kg
4 30°C 55% 20,0 °C 14,8 g/kg
5 27°C 70% 21,1 °C 15,8 g/kg
6 40°C 40% 23,9 °C 18,8 g/kg
7 35°C 75% 30,3 °C 27,3 g/kg
8 23,9 °C 55% 14,3 °C 10,2 g/kg

Distancias mínimas para la ventilación
La circulación de aire en la parte trasera, lateral y superior del aparato influye en el consumo 
energético y la refrigeración. Es fundamental respetar las distancias mínimas de ventilación, tal como 
se muestra en el siguiente dibujo. Si no se respetan estas distancias, el aire acumulado no podrá salir 
y el compresor funcionará de forma continua, lo que acortará la vida útil del aparato.

Dimensiones del aparato en mm y grados
a b b2 do d mi F GRAMO h

540 560 1050 1725 100 50 75 250° 1055
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Funcionar

➢ El incumplimiento de las distancias mínimas aumenta el consumo 
de energía.

➢ Si el calor acumulado no puede disiparse alrededor del aparato, su 
funcionamiento se verá afectado.

➢ Para alcanzar la clase energética especificada, cumpla con las distancias de seguridad 
mencionadas anteriormente.

➢ No instale combinaciones de refrigerador/congelador con un solo regulador de 
temperatura en cámaras frigoríficas con una temperatura inferior a 16 °C.

11.2 Nivelación

Si la superficie es ligeramente irregular, nivele el aparato con las patas 
delanteras.

12 Operar
Antes de la puesta en marcha, asegúrese de haber retirado todas las películas protectoras del aparato y 
de haberlo limpiado a fondo (véase el capítulo Mantenimiento y cuidado).

12.1 Unidad de conexión

1. Conecte el aparato a la red eléctrica.
2. Compruebe que el enchufe esté bien conectado. Conexión eléctrica: véase la placa de características.

12.2 Encendido del aparato
Ajuste la temperatura interna del aparato con el regulador de 
temperatura.

1. Ajuste el regulador de temperatura al nivel de potencia deseado.

➢ Tras encenderlo, pueden transcurrir varias horas hasta que se alcance la 
temperatura programada.

➢ Introduzca los alimentos en el aparato únicamente cuando se haya alcanzado la temperatura 
deseada.

➢ No ajuste la temperatura más baja de lo necesario. Esto también 
contribuye a un uso óptimo de la energía.

➢ Abra el aparato solo cuando sea necesario y durante el menor tiempo 
posible. El consumo de energía y la temperatura en el interior del aparato 
pueden aumentar si la puerta se abre con frecuencia o durante mucho 
tiempo, o si no se cierra correctamente.

Apagar el aparato
1. Ajuste el regulador de temperatura a la posición de APAGADO.
2. Retire el enchufe de la toma de corriente.
→ El aparato está apagado y ya no enfría.

➢ Cuando el regulador de temperatura está configurado en "APAGADO", la 
refrigeración se apaga, pero la fuente de alimentación permanece encendida.
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13 bebidas refrescantes

Un almacenamiento adecuado puede ayudar a mantener la calidad de la bebida.

ADVERTENCIA
¡RIESGO PARA LA SALUD!
Si el aparato está apagado o se interrumpe el suministro eléctrico, los alimentos no se refrigeran adecuadamente. Los alimentos 
almacenados pueden descongelarse y echarse a perder. Existe riesgo de intoxicación alimentaria si se consumen alimentos 
descongelados.

• Tras un corte de luz, compruebe si las bebidas almacenadas siguen siendo aptas para 
el consumo.

El compartimento refrigerado es apto para almacenar bebidas.
Tenga en cuenta lo siguiente al almacenar en un compartimento refrigerado:

• Utilice únicamente bebidas aptas para el consumo.
• Procure que el tiempo entre la compra y la introducción de las bebidas en el aparato sea lo más breve 

posible.
• Evite el contacto con alimentos cocinados.
• El aumento de la temperatura en el aparato provoca que las bebidas se estropeen más rápidamente. La 

temperatura media es la más adecuada para una conservación óptima de los alimentos.
• Coloque las bebidas en el aparato de manera que el aire pueda circular en el compartimento.

Para almacenar mayores cantidades en el compartimento refrigerado, los estantes de 
vidrio son extraíbles.

1. Levante los estantes traseros y tire de ellos hacia adelante. o
2. Gire los estantes hacia arriba o hacia abajo y retírelos.

Tenga en cuenta la siguiente información al refrigerar bebidas frescas:
• Si la puerta del electrodoméstico permanece abierta durante un período prolongado, esto conlleva un 

aumento considerable de la temperatura en los compartimentos del mismo.
• Este aparato no es apto para congelar alimentos.
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Resumen de las recomendaciones de almacenamiento

COMPARTIMENTO REFRIGERADO

❶ Coloca las bebidas aquí.

❷ Coloca aquí la leche y el suero de mantequilla.

❸ Coloca aquí las salsas y los aderezos.

➢ Para disponer de más espacio de almacenamiento (por ejemplo, para productos refrigerados 
de gran tamaño), retire los estantes centrales. Retire los estantes superior e inferior al final, y 
solo si es necesario.

➢ Un compartimento refrigerado lleno de forma uniforme contribuye a un uso óptimo 
de la energía. Evite los compartimentos vacíos o medio vacíos.

➢ Deje que los alimentos congelados se descongelen en el refrigerador. El frío que 
desprenden los alimentos congelados reduce el consumo de energía del 
compartimento de refrigeración y, por lo tanto, aumenta la eficiencia energética.
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Servicio y mantenimiento

14. Servicio y mantenimiento
Por motivos de higiene, limpie regularmente el aparato por dentro y por fuera, incluyendo la junta de la puerta y los 
componentes internos.
Antes de realizar cualquier trabajo de mantenimiento o revisión, asegúrese de que el aparato 
esté desconectado de la red eléctrica (consulte el capítulo Seguridad - Descarga eléctrica).

PRECAUCIÓN
¡RIESGO DE LESIONES!

• No utilice calentadores eléctricos, llamas abiertas, cuchillos, etc. para descongelar.
• Nunca limpie el aparato con una limpiadora a vapor. La humedad podría penetrar en los componentes 

eléctricos.
• Cuando el regulador de temperatura está configurado en "APAGADO", la refrigeración se apaga, pero la 

fuente de alimentación permanece encendida.

ATENCIÓN
¡DAÑOS EN LOS ELECTRODOMÉSTICOS!

• No utilice productos de limpieza abrasivos o agresivos.
• No utilice esponjas abrasivas.
• Los aceites esenciales y los disolventes orgánicos, como el zumo de limón o de cáscara de naranja, el 

ácido butírico o los productos de limpieza que contienen ácido acético, pueden dañar las piezas de 
plástico. Evite que estas sustancias entren en contacto con las partes del aparato.

14.1 Limpieza del aparato

1. Apague el aparato y desconéctelo de la fuente de alimentación.

2. Retire los alimentos. Guarde todo tapado y en un lugar fresco.

3. Para limpiar los estantes de vidrio, levántelos ligeramente hacia arriba y 
tire de ellos hasta que pueda girarlos hacia arriba o hacia abajo y 
retirarlos.

4. Empuje hacia arriba y retire los compartimentos de la puerta.
5. Limpie el aparato, incluyendo la junta de la puerta y las partes 

interiores, utilizando un paño y agua tibia con un poco de 
detergente doméstico.

6. Enjuagar con agua limpia y secar.
7. Compruebe el orificio de drenaje de condensación. Límpielo a intervalos 

regulares con bastoncillos de algodón.
8. Coloque los estantes de vidrio limpios, los compartimentos de las puertas, 

los cajones, etc.
9. Asegúrese de que el interior del aparato esté completamente 
seco.
10. Conecte el aparato a la red eléctrica y enciéndalo.
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14.2 Limpieza/sustitución de la junta de la puerta del aparato

Compruebe la estanqueidad de las juntas de la puerta.

1. Introduzca una tira de papel suficientemente larga, de 50 mm de 
ancho y 0,08 mm de grosor, en varios puntos del aparato.

→ Si el papel se puede deslizar con una ligera resistencia, la junta de 
la puerta del electrodoméstico es hermética. (La prueba de espesor 
del papel utilizado se realiza según la norma ISO 534).

Ajustado Agujereado

o
1. Coloque una linterna sobre una repisa de vidrio dentro del electrodoméstico, 

dirija la luz hacia la junta de la puerta y cierre la puerta.
Si no entra luz directa, el sello de la puerta del electrodoméstico está bien 
sellado.

→ Si la luz directa atraviesa la puerta cerrada, el sello de la puerta 
del electrodoméstico no está bien sellado.

Agujereado

Sustitución de la junta de la puerta del electrodoméstico

1. Retire la comida del aparato.
2. Retire la junta de la puerta del aparato.
3. Limpie la puerta del electrodoméstico como de costumbre.

4. Inserte la nueva junta de la puerta del electrodoméstico en los huecos.

5. Inserte primero la junta de la puerta del electrodoméstico en las esquinas y presiónela/aplástela con el 
pulgar.
6. Si la junta de la puerta del electrodoméstico no se aplica de manera uniforme en todas partes: caliente 

con cuidado las zonas afectadas con un secador de pelo y tire ligeramente con los dedos.

➢ Inspeccione periódicamente las juntas de la puerta del electrodoméstico para detectar suciedad o daños.

➢ La grasa y el aceite hacen que las juntas de la puerta del electrodoméstico se vuelvan 
porosas y quebradizas. Si se manchan con grasa o aceite: Limpie las juntas de la puerta 
del electrodoméstico inmediatamente con un paño y agua tibia con un poco de 
detergente doméstico.

➢ Las juntas de la puerta del aparato deben estar completamente intactas para 
que las puertas cierren correctamente y el consumo de energía no aumente 
innecesariamente.

Página 36 de 44



Servicio y mantenimiento

14.3 Descongelación

Descongelación automática en el compartimento frigorífico
La zona refrigerada está equipada con un sistema de descongelación automática. La escarcha y el hielo 
se descongelan automáticamente. La condensación fluye a través del conducto hacia el orificio de 
descongelación y sale a un depósito de condensación situado en la parte posterior del aparato. El calor 
del motor evapora la condensación.
Ajuste la temperatura para que el aparato no enfríe constantemente, sin una fase de descongelación. La 
temperatura en el refrigerador baja (por debajo de 0 °C) y las bebidas y los alimentos frescos se congelan. La 
formación de hielo en la pared trasera provoca un aumento considerable del consumo de energía y una 
disminución de la eficiencia del aparato.

➢ Si la condensación no fluye correctamente a través del tubo de drenaje hacia la 
bandeja de goteo, compruebe si el tubo de drenaje está obstruido (consulte el 
capítulo 6).

➢ No debe haber agua en el suelo ni en contacto con componentes 
eléctricos.

14.4Lámpara (LED)

El aparato está equipado con iluminación LED que no requiere mantenimiento.

➢ Las reparaciones de esta iluminación LED solo deben ser realizadas por el 
Servicio Postventa.

14.5 Desmantelamiento del aparato

✓ Para apagar el aparato, retire el enchufe o el interruptor y desenrosque el fusible.

✓ Retire la comida.
✓ Retire el enchufe o apague el aparato y desenrosque el fusible.
✓ Descongele el aparato y límpielo a fondo (consulte el capítulo 5).
✓ Deje la puerta del electrodoméstico abierta para evitar malos olores y la formación de moho.
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15. Ruidos de funcionamiento / Solución de problemas

Las reparaciones de aparatos eléctricos solo pueden ser realizadas por el Servicio Postventa (véase el 
capítulo 7). Las reparaciones realizadas incorrectamente pueden suponer un peligro para el usuario. Si la 
reparación no se realiza de forma profesional, la garantía quedará anulada.

ruidos de funcionamiento

RUIDOS TIPO DE RUIDO CAUSA / REMEDIO

Ruidos normales Gurling Provocado por el compresor durante su 
funcionamiento.

ruidos líquidos Provocado por la circulación del 
refrigerante dentro del aparato.

Ruidos de clic El regulador de temperatura enciende o 
apaga el compresor.

Inquietante
ruidos

ruidos de botellas Deje una distancia de seguridad entre las 
botellas y otros recipientes.

Vibración del condensador (solo 
cuando el condensador es 
visible en la parte posterior del 
aparato).

Compruebe si el condensador está suelto en 
la parte posterior del aparato.
Asegure el condensador.

Solución de problemas

FALLA POSIBLES CAUSAS MEDIDAS

La luz interior sí
no funciona, pero
compresor es
correr.

La lámpara está defectuosa. Reemplaza la lámpara
(véase el capítulo 5.4).

Hay agua dentro del 
aparato.

El orificio de drenaje de la condensación está 
completamente obstruido.

Limpiar la condensación
orificio de drenaje, por ejemplo, utilizando un 

hisopo de algodón.

La refrigeración
El sistema también se inicia

a menudo y dura 
demasiado.

La puerta del electrodoméstico se abre con demasiada 

frecuencia.

No abra el
puerta del electrodoméstico

innecesariamente.
La circulación de aire alrededor del 
aparato está obstruida.

Mantenga despejada la zona 
alrededor del aparato.

El aparato lo hace
No tienen ningún efecto 
refrigerante.

El aparato está apagado o no está 
conectado a la red eléctrica.

Compruebe la fuente de alimentación y 
los fusibles. Compruebe si el enchufe 
de red está conectado.
Enchufado correctamente a la 
toma de corriente. Comprueba 
que haya voltaje en la toma de 
corriente.

El regulador de temperatura está en la 
posición “APAGADO”.

Comprueba la temperatura
Ajustes del regulador.

La temperatura ambiente es demasiado baja. (Véase el capítulo 2.1.)
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La pared lateral es muy 
cálida (modelos con
condensador espumado
solo).

El condensador expulsa aire caliente al 
ambiente. Si la temperatura ambiente 
es demasiado alta, puede acumularse 
calor. Una vez que la temperatura 
ambiente baje, el aparato volverá a 
refrigerar con normalidad. Asegúrese 
de mantener las distancias de 
seguridad indicadas.
(véase el capítulo 2.1).

No es necesario hacer nada.

Se forma una capa de 
escarcha o hielo en la pared 
interior trasera.

Las altas temperaturas ambiente (como en los 
días calurosos de verano) y un ajuste alto del 
regulador de temperatura pueden provocar un 
funcionamiento continuo del refrigerador. El 
compresor debe funcionar continuamente para 
mantener la temperatura establecida en el 
aparato. El aparato no puede descongelarse 
automáticamente, ya que esto solo es posible.

posible cuando el compresor no está 
funcionando (véase el capítulo 5.3).

Ajustar la temperatura
regulador a un ajuste más bajo. 
El compresor arrancará y se 
detendrá como de costumbre y 
automáticamente.
El proceso de descongelación continuará.
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16. Repuestos/Servicio posventa
Los siguientes repuestos están disponibles en el Servicio Postventa (según el aparato):

(3) Termostatos, sensores de temperatura, placas de circuitos y fuentes de luz;
(4) sellos, manijas de puertas, bisagras de puertas, estantes y cajones

Las piezas de repuesto están disponibles 7 años después de que el último aparato de un modelo se haya 
comercializado.
Las juntas de las puertas están disponibles 10 años después de que se haya comercializado el último electrodoméstico de un modelo 
determinado.

Para acceder a la base de datos de productos para:
• Órdenes de reparación

• Archivo de datos

• Manual de instrucciones

Escanee el código QR de servicio que aparece en la tarjeta de servicio adjunta o en la placa de características del 
aparato.

Tarjeta de servicio Placa tipográfica

Para obtener más información sobre el servicio, consulte la tarjeta de servicio adjunta. 
Dirección de atención al cliente:
EGS GmbH
Dieselstrasse 1
33397 Rietberg / ALEMANIA

➢ La visita de un técnico del Servicio Postventa no es gratuita, ni siquiera durante 
el período de garantía, en caso de funcionamiento incorrecto o de alguna de las 
fallas descritas anteriormente.
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17. Condiciones de la garantía

Como comprador de un electrodoméstico Exquisit, usted tiene derecho a las garantías legales 
derivadas del contrato de compraventa con su distribuidor. El ejercicio de estas garantías es gratuito. 
Los derechos de garantía no se ven limitados por esta garantía. Esta garantía se le otorga también 
bajo las siguientes condiciones.
Período de garantía
La garantía tiene una duración de 24 meses a partir de la fecha de compra (se requiere 
comprobante de compra). Durante los primeros 12 meses, el Servicio Postventa reparará 
gratuitamente cualquier defecto del aparato, siempre que este sea accesible para su reparación sin 
mayores dificultades. Durante los siguientes 12 meses, el comprador deberá demostrar que el 
defecto ya existía en el momento de la entrega.
En caso de uso comercial (por ejemplo, en hoteles o comedores) o uso compartido por varios 
hogares, la garantía es de 12 meses a partir de la fecha de compra (se debe presentar el 
comprobante de compra). Durante los primeros 6 meses, el Servicio Postventa reparará 
gratuitamente cualquier defecto del aparato, siempre que este sea accesible para su reparación sin 
mayores dificultades. Durante los 6 meses siguientes, el comprador deberá demostrar que el 
defecto ya existía en el momento de la entrega.
La reclamación en virtud de la garantía no prolonga el período de garantía ni del aparato ni de las 
piezas recién instaladas.
Alcance de la subsanación del defecto
Dentro de los plazos indicados, subsanaremos todos los defectos del aparato que sean demostrablemente atribuibles a 
una mala mano de obra o a fallas en los materiales. Las piezas reemplazadas pasarán a ser de nuestra propiedad.

La garantía no cubre:
Desgaste normal, daños intencionados o por negligencia, daños causados   por el incumplimiento de las 
instrucciones de funcionamiento, una configuración o instalación incorrecta o por la conexión a una 
tensión de red incorrecta, daños debidos a efectos químicos o electrotérmicos o debidos a otras 
condiciones ambientales anormales, daños en el vidrio, la pintura o el esmalte y posibles diferencias de 
color, así como lámparas defectuosas.
Los defectos en el aparato derivados de daños durante el transporte tampoco están cubiertos. No 
prestaremos ningún servicio si, sin nuestra autorización expresa y por escrito, se ha realizado 
algún trabajo en el aparato Exquisit por personas no autorizadas o si se han utilizado piezas de 
terceros. Esta limitación no se aplicará a los trabajos realizados sin fallos por un técnico cualificado 
que utilice nuestras piezas originales para adaptar el aparato a la normativa de seguridad técnica 
de otro Estado miembro de la UE.
Alcance
Nuestra garantía se aplica a los electrodomésticos comprados y en funcionamiento en la República Federal de 
Alemania o Austria.
En el caso de reclamaciones por electrodomésticos defectuosos, las direcciones del remitente y del 
destinatario deben estar ubicadas en la República Federal de Alemania o en Austria.
Para los electrodomésticos comprados y utilizados en otros países europeos, se aplican las 
condiciones de garantía del vendedor.
Para reparaciones fuera del período de garantía:

• Si se repara un electrodoméstico, las facturas de reparación se pagan inmediatamente sin 
deducción alguna.

• Si se inspecciona un electrodoméstico o no se completa una reparación iniciada, se facturarán los gastos de 
desplazamiento y los costes laborales a tarifa plana.

• El asesoramiento de nuestro centro de servicio posventa es gratuito (véase el capítulo 7).
GGV Handelsgesellschaft mbH & Co. KG, August-Thyssen-Str. 8, D-41564 Kaarst-Holzbüttgen

Página 41 de 44



18 Eliminación

Eliminación de materiales de embalaje
Clasifique los materiales de embalaje antes de desecharlos. El papel y el cartón se depositan junto con el papel 
usado y el film plástico en el contenedor de materiales reciclados.

Eliminación de electrodomésticos viejos (DE)

Los electrodomésticos viejos no deben desecharse con la basura doméstica.
El símbolo del contenedor de basura tachado en el producto o en su embalaje indica que el 
aparato no debe desecharse con la basura doméstica, sino que requiere una eliminación 
separada. Puede devolver el aparato antiguo de forma gratuita a un punto de recogida municipal 
adecuado para aparatos eléctricos y electrónicos usados, incluido el reciclaje.

centro.
Puedes obtener las direcciones en la administración municipal o el gobierno local. También puedes 
devolver gratuitamente los electrodomésticos viejos con una longitud de borde de hasta 25 cm a 
comercios con una superficie de venta de electrodomésticos de al menos 400 m² o a tiendas de 
alimentación con una superficie total de venta de al menos 800 m² que vendan electrodomésticos 
varias veces al año.
Los electrodomésticos viejos de mayor tamaño pueden devolverse sin costo alguno a un distribuidor autorizado 
al comprar un electrodoméstico nuevo del mismo tipo que realice prácticamente las mismas funciones. 
Comuníquese con su distribuidor para conocer las condiciones de devolución al entregar el nuevo 
electrodoméstico.

Por favor, retire, si es posible, todas las baterías (recargables) y todas las bombillas que se puedan 
extraer sin dañarlas antes de desechar el producto.

Tenga en cuenta que usted es responsable de eliminar los datos personales del aparato que se va a desechar.

Los niños a menudo no reconocen los peligros asociados con los electrodomésticos. Asegúrese de 
supervisarlos adecuadamente y no permita que jueguen con ellos.

Eliminación de electrodomésticos viejos (AT)

El símbolo del contenedor de basura tachado en el producto o su embalaje indica que el aparato no 
debe desecharse con la basura doméstica, sino que requiere una gestión de residuos específica. 
Puede devolver el aparato usado gratuitamente a un punto de recogida municipal adecuado para 
aparatos eléctricos y electrónicos usados, como un centro de reciclaje. Puede obtener las direcciones 
en la administración de su ciudad o ayuntamiento.

Como alternativa, puede devolver sus electrodomésticos antiguos sin coste alguno al comprar uno nuevo del 
mismo tipo y con las mismas funciones en una tienda física. Póngase en contacto con su distribuidor para 
informarse sobre las condiciones de devolución al entregar el nuevo electrodoméstico.

Por favor, retire, si es posible, todas las baterías (recargables) y todas las bombillas que se puedan 
extraer sin dañarlas antes de desechar el producto.

Tenga en cuenta que usted es responsable de eliminar los datos personales del aparato que se va a desechar.

El aparato puede contener sustancias que pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y la salud humana si se 
desecha incorrectamente. El reciclaje de materiales ayuda a reducir los residuos y a conservar los recursos. Al recoger 
los electrodomésticos viejos por separado y reciclarlos, contribuyes a prevenir impactos negativos en el medio 
ambiente y la salud humana.
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